
DE LA MODA,
tu decides
lo que te acomoda

Guest
Rectangle



Secretaría de Cultura 
Alejandra Frausto Guerrero  

Secretaria 

Instituto Nacional de 
Antropología e Historia 

Diego Prieto Hernández  
Director General del INAH 

Aída Castilleja González  
Secretaria Técnica del INAH 

Juan Manuel Garibay López  
Coordinador Nacional de Museos y 

Exposiciones 

Fernando Félix Valenzuela  
Director Técnico de la CNMyE 

Rebeca Díaz Colunga  
Coordinación Nacional de Difusión 

Gabriel Ulises Leyva Rendón  
Director de Medios del INAH 

Carolina Carreño Vargas  
Coordinadora de Educación Patrimonial de 

la CNMyE 

Mariana Zamora Guzmán  
Dirección Técnica de la CNMyE 

Héctor Castanedo Quirarte  
Director del Centro INAH Aguascalientes 

Violeta Tavizón Mondragón  
Directora del Museo Regional de Historia

de Aguascalientes y Textos

Raquel de Primavera González Picasso  
Diseño Editorial 

Alejandra González Verdín  
Comunicación Educativa 

Paola lbarra Villa  
Difusión en redes sociales 

Diego Arellano Fajardo  

Ilustraciones 

H. Ayuntamiento Constitucional 
del Municipio de Aguascalientes

María Teresa Jiménez Esquive!  

Presidenta Municipal 

Óscar Salvador Estrada Escobedo  
Regidor Presidente de la Comisión 

Permanente de Cultura 

Instituto Municipal 
Aguascalentense para la Cultura

Octavio Alberto Ozuna  

Director General

Rocío Castro Fernández  
Jefa del Departamento de Ediciones y 

Fomento a la Lectura 

María Isabel Rosales Chávez  

Corrección de estilo 

Wilfrido Isamí Salazar Rule  

Diseño Editorial 

Ma. de la Luz Ortíz Macías

Leticia de Luna Noriega 
Equipo editorial

De la moda, tú decides que te acomoda
Primera edición 2020

© Instituto Municipal Aguascalentense para la Cultura

Antonio Acevedo Escobedo Núm. 131, Zona Centro
Código Postal 20000, Aguascalientes, Ags.

Impreso en México / Printed in Mexico

Queda prohibida la reproducción total o parcial de esta obra por cualquier medio, sin previa autorización de 

los editores.

Guest
Rectangle



Secretaría de Cultura 
Alejandra Frausto Guerrero  

Secretaria 

Instituto Nacional de 
Antropología e Historia 

Diego Prieto Hernández  
Director General del INAH 

Aída Castilleja González  
Secretaria Técnica del INAH 

Juan Manuel Garibay López  
Coordinador Nacional de Museos y 

Exposiciones 

Fernando Félix Valenzuela  
Director Técnico de la CNMyE 

Rebeca Díaz Colunga  
Coordinación Nacional de Difusión 

Gabriel Ulises Leyva Rendón  
Director de Medios del INAH 

Carolina Carreño Vargas  
Coordinadora de Educación Patrimonial de 

la CNMyE 

Mariana Zamora Guzmán  
Dirección Técnica de la CNMyE 

Héctor Castanedo Quirarte  
Director del Centro INAH Aguascalientes 

Violeta Tavizón Mondragón  
Directora del Museo Regional de Historia

de Aguascalientes y Textos

Raquel de Primavera González Picasso  
Diseño Editorial 

Alejandra González Verdín  
Comunicación Educativa 

Paola lbarra Villa  
Difusión en redes sociales 

Diego Arellano Fajardo  

Ilustraciones 

H. Ayuntamiento Constitucional 
del Municipio de Aguascalientes

María Teresa Jiménez Esquive!  

Presidenta Municipal 

Óscar Salvador Estrada Escobedo  
Regidor Presidente de la Comisión 

Permanente de Cultura 

Instituto Municipal 
Aguascalentense para la Cultura

Octavio Alberto Ozuna  

Director General

Rocío Castro Fernández  
Jefa del Departamento de Ediciones y 

Fomento a la Lectura 

María Isabel Rosales Chávez  

Corrección de estilo 

Wilfrido Isamí Salazar Rule  

Diseño Editorial 

Ma. de la Luz Ortíz Macías

Leticia de Luna Noriega 
Equipo editorial

De la moda, tú decides que te acomoda
Primera edición 2020

© Instituto Municipal Aguascalentense para la Cultura

Antonio Acevedo Escobedo Núm. 131, Zona Centro
Código Postal 20000, Aguascalientes, Ags.

Impreso en México / Printed in Mexico

Queda prohibida la reproducción total o parcial de esta obra por cualquier medio, sin previa autorización de 

los editores.

Guest
Rectangle



EI Museo Regional de Historia de Aguascalientes tiene en su 
colección diversas referencias a la moda de los siglos XVIII, XIX y XX, 
ya sea en pinturas, litograf ías, impresos, textiles e incluso billetes 
y fotograf ías antiguas. 

La moda es un reflejo de cada época y una expresión de la cultura 
o sociedad que la produce, a través de ella podemos conocer sobre 
diversos temas como el intercambio comercial, la mezcla cultural, 
los modelos de belleza, los gremios y of icios, la organización social y 
económica de una región, las ideologías y hasta las extravagancias. 
La ropa, desde épocas ancestrales, ha expuesto, entre otras cosas, 
el estatus económico y las diferencias entre los grupos sociales. 

En el caso de la vestimenta femenina, es claro cómo es un reflejo de la 
condición de la mujer, conforme avanzaron los siglos, la indumentaria 
se volvió más ligera y liberadora, se utilizaron telas más sueltas y 
frescas, incluso la estructura de los peinados se relajó y se dejó de 
usar el corsé que era incómodo y dificultaba la respiración.

A diferencia de otras épocas, ahora más mujeres podemos decidir 
lo que es apropiado para vestirnos de acuerdo con nuestras 
necesidades personales, comodidad y gusto. 

Gracias a la iniciativa del área de Comunicación Educativa del 
INAH, y en coordinación con el Departamento de Ediciones del 
IMAC, hemos diseñado este cuadernillo con las famosas y añoradas 
muñequitas para vestir recortables. Este cuadernillo tiene como 
objetivo divertir a nuestros distintos públicos y hacerlos reflexionar 
sobre el papel de la moda en la historia, respecto a la condición de 
la mujer. Esta publicación se acompaña de infograf ías e imágenes 
de la colección del museo en las que se hace una descripción de 
los distintos componentes de los trajes femeninos.
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EI virreinato fue un periodo de la historia de México que ocurrió a 
lo largo de tres siglos, del XVI al XVIII. La sociedad de aquel tiempo 
se clasificó de acuerdo con su linaje y se dividió en castas. La mezcla 
de una raza con otra daba nombre a una nueva por ejemplo: hijos 
e hijas de españoles nacidos en México igual a criollo(a); de india y 
español se denominó mestizo(a); y zambo(a) al hijo o hija de indio y 
negra, entre otros.

Los grupos privilegiados vistieron con telas finas que llegaron de 
Europa y Asia, la ropa se confeccionó en rasos, brocados, tisú, cambray, 
seda y encaje; mientras que las otras castas, con una menor economía, 
vistieron de manera similar a la de los(as) españoles(as) y criollos(as), 
pero sus ropas fueron de telas mexicanas como el algodón, el paño, la 
manta y las telas tejidas en telar indígena. Ya sea por la poca calidad 
de esas telas o porque las personas solo tenían uno o dos cambios 
de ropa para todo el año, no se conservan vestigios de la ropa de las 
clases sociales menos afortunadas.

6

La vestimenta 
virreinal

Durante el siglo XVIII artistas, mestizos e incluso mulatos, como 
Miguel de Cabrera y José de Paez, plasmaron en lienzos las 

interesantes mezclas de razas que se dieron en México.
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EI Barroco fue un estilo artístico que llegó de Europa a México, e 
impactó en la manera de vivir y de pensar de las mujeres y hombres 
de la Nueva España. Las vestimentas femenina y masculina también 
se vieron influidas por esta corriente. La ropa se llenó excesivamente 
de adornos, las mujeres de la clase alta se aprisionaron dentro de 
su propia vestimenta, debido a las pesadas telas y a la opresión de 
los ajustados corsés que les impedían moverse con fluidez. Algunos 
vestidos, con bordados de hilos de oro y plata, eran muy caros debido 
a sus materiales y en su hechura, por lo que se incluían como herencia 
en los testamentos. En el caso de la vestimenta virreinal, presentamos 
los trajes que las mujeres españolas, criollas y mestizas utilizaron. 
En las diferentes épocas, la ropa ha servido para diferenciar el nivel 
económico al que se pertenece o bien al que se pretende pertenecer.

Los chiqueadores eran unos 
círculos u óvalos de tela que se 
adherían a las sienes con un 
remedio indígena para los dolo-
res de cabeza, que las mujeres 
de la élite también utilizaron 
con fines, primero medicinales, 
y luego ornamentales.

La basquiña, o petit coat, 
era una falda seccionada 
que dejaba ver otra falda 
interior. Generalmente 
estaba adornada por 
bellos brocados con 
hilos y lentejuelas de 
oro y plata.

La casaca femenina tenía diversas 
variantes y era acorsetada, en 
este caso está decorada con orlas 
azules, al igual que la basquiña.

El corsé en forma de cono. 
Fue usado a finales del siglo 
XVI. Acentuaba los escotes en 
forma cuadrada.

Puños de olanes de forma 
redondeada llamados enca-
jes de blonda, que siem-
pre eran blancos. 

Desde el siglo XVI y 
hasta el XVIII, florecieron 

bellas telas con diseños 
bordados en oro y plata lla-
mados brocados y recama-
das. Estas lujosas telas se 
utilizaron tanto para indu-
mentarias civiles como 
para las religiosas.

Debajo del faldón, 
las mujeres 

utilizaban un 
miriñaque, una 
crinolina hecha 

de aros de metal o 
mimbre, que ayudaba 

a que la faldón se viera 
con gran amplitud.

8 9
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10

Santa Catalina de Siena
Juan Correa, segunda mitad del siglo XVIII, óleo sobre tela, INAH-MRHA.

Catalina nació en 1347 en Siena, Italia. Se dice que a los dieciséis años, 
su madre quiso casarla y para evitarlo, la joven se rasuró la cabeza. Esta 
escena muestra el momento en que Catalina se cortó su cabello. Hasta 
hace algunas décadas, muchas mujeres no tuvieron la oportunidad de 

decidir si querían o no casarse y con quién hacerlo.
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En el pasado, las mujeres tuvieron a su cargo la confección de 
las prendas de las familias, las cuales hacían a mano. En 1807 Josef 
Madersperger inventó la máquina de coser, hecho que aceleró la 
creación de prendas de vestir. Se hizo la producción en masa y se 
produjeron más tipos de telas y estampados. Desde el siglo XIX se 
convirtió en una tradición familiar que una o varias mujeres tuvieran 
una máquina de coser para confeccionar la ropa de la familia, ¿hay 
en tu familia un hombre o una mujer que sepa coser a máquina?

Así como hoy puedes ver la ropa que está de moda en las aplicaciones 
como Pinterest e Instagram, en el siglo XIX y aún en las primeras 
décadas del siglo XX, existieron revistas como La moda elegante 
ilustrada y El salón de la moda que llegaban de España a México y 
que tenían ilustraciones con bellos vestidos que pasaban de mano 
en mano, entre amigas y familiares. Estas hojas sueltas con diseño 
se llevaban a la modista ,junto con la tela de su elección, para la 
confección de prendas similares.

12

Siglo XIX
El nacimiento de las casas de moda 

y la maquina de coser

Retrato familiar
Hermenegildo Bustos, siglo XIX, Museo del Pueblo de Guanajuato.

En el siglo XIX no solo se retrataron a las mujeres y hombres aristócratas 
y de la clase alta; pintores como Hermenegildo Bustos representaron 

personajes de otros estratos sociales . Como puedes observar, la 
vestimenta retratada es mucho más sencilla, visten de negro  la mujer y 

la joven, posiblemente, porque estaban de luto.
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A principios del siglo XIX, los vestidos se distinguieron por seguir el 
estilo llamado Imperio, estos vestidos usualmente se acompañaban 
de enormes y vistosos chales. Pero en la década de 1830, en Europa, 
y posteriormente en México, la silueta femenina sufrió un brusco 
cambio. Regresaron las cinturas estrechas, las faldas anchas, los 
distintos tipos de crinolinas o miriñaques, que con el paso de las 
décadas se convirtieron en polisones. También aparecieron revistas, 
como La moda elegante, que permitieron que las mujeres de ciertas 
clases sociales, tomaran las decisiones sobre la moda de acuerdo con 
su personalidad y gusto. Para 1858 surgió la primera casa de moda en 
la historia, la tienda del diseñador británico Charles Frederick Worth, 
quien cada año creaba una colección diferente. 

Las mangas abullonadas, los 
escotes pronunciados, los sacos 
abrochados hasta el cuello y las 
orlas, formaron parte de la moda 
del siglo XIX.

Para las últimas décadas 
del siglo XIX, a las 
ropas femeninas se 
le denominó moda 
tapicera, ya que los 
pliegues de las faldas 
recordaban los cortinajes que 
adornaban las ventanas de las 
casas.

Gracias a las estrechas cinturas 
a causa de los corsés, a la silueta 
femenina de finales del siglo XIX 
se le conoció como figura en S.

Los sombreros fueron un accesorio 
muy usado, los hubo de muchos 
tipos y se adornaban principal-
mente con flores y plumas. 

Durante la segunda mitad 
del siglo XIX, los corsés 
comenzaron a hacerse más 
estrechos de la cintura, 
ocasionando que las muje-

res se desmayaran pues 
impedían la respiración.

Los colores de las telas se vol-
vieron más diversos, las jóve-
nes casaderas vestían tonali-
dades pastel; mientras que las 
mujeres casadas utilizaban 
colores más oscuros.

14 15

Se comenzaron a utilizar crino-
linas llamadas polisones, que 
eran estructuras de metal o 
carrizo, entalladas a las cade-
ras, que daban volumen a la 
parte trasera de la falda.
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16

Revista La moda elegante, INAH-MRHA.

La moda elegante estaba compuesta por fotograbados y figurines a 
color que incluían patrones trazados en tamaño natural. Las imágenes 

eran hechas por litógrafos españoles; estas revistas se vendieron en 
España, México, La Habana, Buenos Aires y las Islas Canarias.
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Retrato femenino
Impresión de plata sobre gelatina, ca. 1890, INAH-MRHA.

Las fotografías de estudio, como la que aquí vemos, se pusieron de 
moda a finales del siglo XIX. Las mujeres se hacían retratar con su mejor 

vestido. Es común que en las fotografías antiguas notes que las personas 
no se ríen, esto es porque la sociedad de entonces consideraba vulgar y 

de mal gusto el fotografiarse sonriendo.
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En las primeras décadas del siglo XX la moda y las actividades 
de las mujeres en la sociedad revolucionaron. Las casas de costura 
que ejercieron mayor influencia entre 1920 y 1940 estaban dirigidas 
por mujeres, entre ellas, las más destacadas fueron Jeanne Lanvin, 
inventora de la moda infantil; Madeleine Vionnet, la pionera del corte 
en bies, que es un tipo de corte en vestidos para evitar las costuras al 
máximo y Coco Chanel, quien representó, a través de sus diseños, un 
nuevo estilo de vida para las mujeres.

Chanel, que actualmente es una de las marcas más importantes 
de la industria de la moda, continúa siendo una de las más 
populares ya que le debemos, entre otros cometidos: el fin del 
corsé; el traje sastre para mujeres; el uso del negro, no solo como 
color para representar la viudez, sino como un tono para presumir 
la elegancia; los accesorios sencillos; las telas ligeras y el pantalón 
femenino. Chanel, al igual que otras diseñadoras, estableció los 
estilos estéticos de la vestimenta femenina del siglo XX.

20

Siglo XX
Las vanguardias de la moda

Leslie Lawson, popularmente conocida 
como Twiggy, fue la primera supermodelo 

del mundo, se convirtió en un ícono de la 
moda y de la mujer en la década de 1960. A 

lo largo del siglo XX, el modelo estético de las 
mujeres cambió. Mientras que en la década 

de 1940 y 1950 el ideal fue la cadera ancha, 
a partir de 1960 y hasta final del siglo, la 

extrema delgadez fue la meta a alcanzar por 
muchas mujeres en el mundo.
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Durante las primeras tres décadas del siglo XX la moda se transformó 
totalmente a consecuencia de la Primera Guerra Mundial (1914-1918) y 
de otras crisis económicas y políticas que se vivieron tanto en América, 
como en Europa. Para la década de 1920 surgió una generación de 
mujeres más liberadas que no seguían las costumbres establecidas, 
llamadas popularmente flappers; las jóvenes utilizaban la falda 
corta, no usaban corsé, llevaban el pelo corto, fumaban con boquilla, 
escuchaban jazz y bailaban. La mujer se comenzaba a liberar no solo 
de la ropa que la oprimía, sino también de su papel tradicional en la 
sociedad conservadora.

Durante la década de los 
20's, se puso de moda un 
nuevo y revelador corte 
de cabello hasta la nuca 
llamado Bob.

Los accesorios característicos 
fueron el collar de perlas largo, 
que en ocasiones llegaba hasta 
la pelvis.

Los sombreros femeninos, 
eran generalmente de punto, 
encasquetados y cubrían casi 
en su totalidad la cabellera.

Al acortarse las faldas y ves-
tidos, se puso mayor aten-
ción en los diseños de zapa-
tos en diversos materiales, 
colores y tacones. La indus-
trialización de los zapatos 
permitió que fueran más 
baratos y que las mujeres 
tuvieran más de un par.

22 23

Al liberarse del corsé, las 
mujeres de la década de 
1920 comenzaron a uti-
lizar vestidos holgados, 
lisos, poco escotados, 
que permiten ver parte de las 
piernas y los tobillos. Las medias 
eran un accesorio indispensable. 
Los colores de las telas fueron 
mucho más atrevidos, abundaron 
los tonos metalizados y el negro; 
a algunos vestidos se les borda-
ban entorchados de lentejuelas 
e incluso plumas. La diseñadora 
Coco Chanel impuso como moda 
el uso de corbatas, chalecos y 
sacos con corte considerados 
solo para hombres.
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Retrato femenino
Impresión de plata sobre gelatina, 1920, INAH-MRHA.
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La moda en este siglo se ha caracterizado por ser mucho más 
democrática, la “moda rápida” o fast fashion ha provocado que la 
mayoría de las mujeres puedan tener acceso a diseños de útima 
moda a muy bajo costo. Sin embargo, el consumo exagerado ha 
producido una explotación de muchas personas que hacen la ropa, 
se consume más, se usan más recursos e injustamente se paga 
menos que en ninguna otra época.

Las antiguas casas de diseño y de moda se convirtieron en industrias.  
Al día de hoy las principales marcas de ropa que son de costos más 
accesibles, tienen a sus equipos de diseñadores  que de manera 
permanente están creando y copiando colecciones de las marcas 
de alta costura. Las principales industrias de moda son españolas, 
japonesas y holandesas.

¿De la moda, hoy tú decides lo que te acomoda?

26

Siglo XXI
Las nuevas tendencias

Leslie Lawson, popularmente conocida 
como swiggy, fue la primer supermodelo 
del mundo, se convirtió en un ícono de la 

moda y de la mujer en la década de 1960. A 
lo largo del siglo XX, el modelo estético de las 

mujeres cambió. Mientras que en la década 
de 1940 y 1950 el ideal fue la cadera ancha, a 
partir de 1960 y esa final del siglo, la extrema 
delgadez fue la meta a alcanzar por muchas 

mujeres en el mundo.

27

Si bien el siglo xx, fue la centuria en la que 
la moda más evolucionó y cada década 
marcó cambios y la imposición de nuevos 
estilos; actualmente, muchas mujeres 
pueden elegir su estilo, y es infinita la 
variedad de modelos, colores, materiales 
y accesorios. La moda es un reflejo de las 
condiciones sociales de las mujeres y a 
la vez  las construye o refuerza. Presas 
de su propia ropa, las mujeres dejaron 
atrás los corsés, jubones, crinolinas, 
miriñaques, telas sobrepuestas y calzas, 
para reclamar su autonomía, libertad e 
igualdad de derechos. La moda, como otras 
actividades humanas, ha sido reflejo de los 
profundos cambios del papel de la mujer en la 
sociedad. 

¿Qué cambios harías tú en la moda y en las 
condiciones de vida de las mujeres de hoy?
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Basquiña. Prenda lujosa que 
consistía en una especie 
de falda de gran vuelo, 
fruncida a la cintura, que  
cubría parte del faldón y 
estilizaba la figura.

Brocado. Lujosa tela 
entretejida con hilos 
de oro y plata, se 
hacían brocados con 
diseños florales o 
geométricos, se con-
feccionaba en telar 
de pedal.

Casaca. Saco ajus-
tado al cuerpo utili-
zado por hombres 
y mujeres. Podría 
ser corta o larga, 
adornada por entor-
chados o pasama-
nerías.

Bustle. Variante de la crinolina utili-
zada, hasta los últimos años de la 
década de 1890 por damas de 
todas las edades. Esta prenda 
era plana en el frente y daba 
gran volumen a la falda en la 
parte trasera. El bustle susti-
tuyó a la crinolina, dándole 
una forma completamente 
diferente a la falda, de la 
silueta en forma de cam-
pana, la figura en forma de “S”  
se puso de moda.

Chal o chalina. Tela que se utilizaba 
para protegerse de las inclemencias 
del tiempo o para cubrir la cabeza 
por recato o respeto, principal-
mente en las actividades religio-

sas. El chal o chalina está ins-
pirado en los mantones que 

las españolas utilizaban y 
en los mantos que llegaron 
desde China. Fue utilizado 
por las mujeres de diferen-
tes estratos sociales.

29

Bob. Corte de pelo recto, a la altura 
de la mandíbula, que podía o no lle-
var flequillo. Fue un estilo de corte 

que surgió en la década de 
1920 y que se convirtió 
en un símbolo de rebel-
día y desobediencia en 
las jóvenes. Una de las 
primeras en poner de 

moda este peinado fue 
Coco Chanel.
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Chiqueador. Círculos negros que simulaban lunares y que las damas 
se colocaban en las sienes e incluso en las mejillas. Se utilizaban 
para cubrir lunares o imperfecciones en la piel. Los materiales eran 
variados, desde seda o terciopelo, hasta plantas, hule o carey, y se 
pegaban con melaza. Originalmente los chiqueadores eran un remedio 
indígena empleado para los dolores de cabeza, y a manera de pequeños 
cataplasmas de hojas de diversas hierbas, se colocaban en las sienes. 
Posteriormente los chiqueadores se convirtieron en un signo de belleza.

Corsé. Prenda femenina que 
se utilizaba para entallar la 
cintura. Estaba ceñida al 
cuerpo, desde el pecho hasta 
la cadera. El corsé se convirtió en 
una práctica cultural que deter-
minó un canon estético logrando 
una figura como de “reloj de 
arena”. Podía utilizarse como  
ropa interior o también que-
daba al descubierto si éste 
tenía complicados apliques, 
pasamanería y brocados.

Crinolina. Enagua rígida o estructu-
rada de  aros metálicos flexibles que 
sostenía la falda.

Entorchado. Cuerda o hilo de seda o 
lana, cubierto o enroscado con otros 
hilos de oro o plata.

Crinolette. Tipo de crinolina muy 
de moda entre las décadas de 1860 

y 1870. Esta prenda era plana en 
el frente y tenía mucho volu-

men en la parte trasera, era 
confeccionada con mim-

bre o aros metálicos 
flexibles. Este tipo de cri-
nolina enfatizó la figura 

en forma de “S”.

Miriñaque. Es un sinónimo de la crinolina en forma de cam-
pana. Era un armazón a base de aros que mantenía huecas 
las faldas. Se utilizó durante la época barroca, hasta el siglo 

XVIII. Regresó para ponerse de moda entre las décadas de 
1830 a 1860. Vestir este accesorio no era sencillo, sino bastante 

aparatoso para caminar, subir un carruaje o sentarse.

Jubón. Prenda femenina que 
quedaba a la vista, tenía dife-
rentes variantes y era  
similar al corsé; con 
mangas ceñidas o abu-
llonadas, o sin ellas. 
El jubón era rígido, 
podía ser corto o 
largo con faldón, 
simulaba la cin-
tura en forma 
de campana. Se 
confeccionaba con telas 
como la seda o el cam-
bray, con encajes, apli-
ques y brocados. El accesorio 
complementario era el fichú 
que cubría el pecho. 

Fichú. 
Accesorio 
femenino que consistía en una 
mantilla ligera que se cruzaba 
sobre el pecho para tapar el 
escote. 

Mangas abullonadas. Tipo de manga muy de moda durante 
los siglos XVII y XVIII. Eran mangas con volumen desde el 
hombro y hasta el brazo; en ocasiones los pliegues para generar 
volumen se lograban gracias a que eran segmentadas por 
cintas y moños, decoradas con encaje. 

Sombrero cloche o campana. 
Accesorio femenino puesto de 
moda en los veintes, confeccio-
nado principalmente en fieltro o 
algodón, tenía forma de casco y 
cubría por completo la cabeza, lo 
complementaba un ala mínima.

Orla. Elemento decorativo 
que bordea a manera de ola-
nes, volantes o escarolas. 

Pasamanería. Conjunto de 
trenzados o entretejidos 
decorativos confeccionados 
a base de cordones, trenci-
llas, flecos, borlas o galones 
de hilos de oro y plata, con 
los que se adornaban las 
prendas. 

Polisón. Tipo de armazón inde-
pendiente o integrado al vestido, 

que se ataba a la cintura para 
dar volumen a la parte trasera 
de la falda. Fue utilizado 
por las damas a partir de 
la década de 1870 y hasta 
finales de 1890. Las faldas, 
en la parte trasera lograban 
el efecto de abultamiento 

gracias al polisón y a los 
drapeados en las telas.
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Orla. Elemento decorativo 
que bordea a manera de ola-
nes, volantes o escarolas. 

Pasamanería. Conjunto de 
trenzados o entretejidos 
decorativos confeccionados 
a base de cordones, trenci-
llas, flecos, borlas o galones 
de hilos de oro y plata, con 
los que se adornaban las 
prendas. 

Polisón. Tipo de armazón inde-
pendiente o integrado al vestido, 

que se ataba a la cintura para 
dar volumen a la parte trasera 
de la falda. Fue utilizado 
por las damas a partir de 
la década de 1870 y hasta 
finales de 1890. Las faldas, 
en la parte trasera lograban 
el efecto de abultamiento 

gracias al polisón y a los 
drapeados en las telas.
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En la siguiente página:
Colorea, recorta y viste a tu muñeca del Barroco.
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En la siguiente página:
Colorea, recorta y viste a tu muñeca del Barroco.
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En la siguiente página:
Recorta y viste a tu muñeca del Barroco.

Guest
Rectangle



34 35

En la siguiente página:
Recorta y viste a tu muñeca del Barroco.
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En la siguiente página:
Colorea, recorta y viste a tu muñeca del siglo XIX.
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En la siguiente página:
Colorea, recorta y viste a tu muñeca del siglo XIX.
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En la siguiente página:
Recorta y viste a tu muñeca del siglo XIX.
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En la siguiente página:
Recorta y viste a tu muñeca del siglo XIX.
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En la siguiente página:
Colorea, recorta y viste a tu muñeca flapper.
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En la siguiente página:
Colorea, recorta y viste a tu muñeca flapper.
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En la siguiente página:
Recorta y viste a tu muñeca flapper.
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En la siguiente página:
Recorta y viste a tu muñeca flapper.
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gob.mx/cultura/inah

La manera de vestirnos es uno de los rasgos inmediatos y visi-
bles de la cultura a la que pertenecemos: nuestra edad, activi-
dades, valores, preferencias, entre otros muchos detalles. Actual-
mente mujeres y hombres tenemos muchas más oportunidades 
de expresarnos o sentirnos más identificados con las prendas 
que usamos. El panorama ha cambiado mucho, hoy podemos ver 
en la cultura mexicana, elementos que se han preservado tanto 
la indumentaria prehispánica así como otros de los siglos poste-
riores, el hecho es que al mirar atrás, podemos contemplar con 
asombro las propuestas creativas que surgen dentro de nuestro 
país y en el mundo. En el IMAC y el INAH esperamos que este 
material sea valioso y te permita disfrutar, reflexionar sobre cómo 
la moda es también uno de los elementos de la cultura.
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